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Conference Program

October 4, 2018

Venue: LT4, Aryabhatt Bhawan II (JBS)

	9:00-10:00
	Registration



	10:00-10:05
	Welcome Note



	10:05-10:10
	Lighting of the Lamp



	10:10-10:15
	Prayer



	10:15-10:20
	Speech by Honourable Vice Chancellor Prof. S.C. Saxena


	10:20-10:25
	Address by Dean, HSS, Prof. Alka Sharma


	10:25-10:30
	Brief about the Conference  



	10:30-1100
	Inaugural Speech by Padma Shree Keki N. Daruwalla


	11:00-11:05
	Vote of Thanks


	11:05-11:30
	High Tea



	11:30-12:00
	Keynote Speech 1: Prof. Sharmani Patricia Gabriel, University of Malaysia, Malaysia

After the Original: Cultural Translation and "The Other"



	
	Plenary Talk 1: Translation, Literature & Culture

	12:00-12:30
	Prof. Jagdish Batra, O P Jindal University

Linguistic, Cultural and Political Acts in Translating Literary Texts:  Prizes and Pitfalls



	12:30-13:00
	Prof.  Nibir Ghosh (UGC Emeritus Professor & Eminent Critic), Agra College

Culture, Universal Harmony and the ‘Mending Wall’ Syndrome



	13:00-13:30
	Discussion



	13:30-14:30
	Lunch



	14:30-17:00

Venue: LT4

Venue: LT5

Venue: G11

Venue: G12

Venue: G13
	Technical Sessions:

Track 1: Translation, Culture & Literature I
Track 2: Translation, Arts & Historical Narratives
Track 3: Translation, Language & Literature II
Track 4: Translation, Historical Narratives & Literature III
Track 5: Open Themes I



	18:30- 19:30

	VIRASAT 2018 by SPICMACAY-Vocalist Padamshree Vidushi Sumita Guha


	19:30- 21:00
	Dinner


October 5, 2018

Venue: LT4, Aryabhatt Bhawan II (JBS)

	9:30-10:00  


	Keynote Speech 2 : Prof. V. Ganesan, Former Vice Chancellor, CIEFL & Professor Emeritus, Georgia State University, Atlanta

Translation & Multi-cultural Competence: Indian Tradition & Experience



	
	

	10:00-10:30
	 Keynote Speech 3: Prof Sonjoy Dutta Roy, University of Allahabad

Narratives Across Culture: The Oral and The Written



	10:30-11:00
	Discussion

	
	

	11:00-11:30
	
Tea Break

	
	

	
	Plenary 2: Translation, Languages and Translator

	
	

	11:30-12:00
	 Prof. Anju Sehgal, Director, Foreign Languages, IGNOU

Translation & Foreign Languages



	12:00-12:30


	Prof. Saugata Bhaduri, JNU, Delhi

Carrying Across: Translation as Ethics



	12:30-13:00


	 Discussion 



	13:00-14:00
	Lunch

	
	

	14:00-17:00

Venue: LT5

Venue: G11

Venue: G12

Venue: G13

Venue: LT4


	Technical Sessions

Track 6: Translation, Text & Translator
Track 7: Language & Translation

Track 8: Translation & Literature IV
Track 9: Computational Linguistics, Machine Translation & Technology

Track 10: Open Themes II


	14:00-15:30


	Poster Presentation-Track I

Chair: Prof. Sharmila Rao, Manipal University, Goa


	
	Poster Presentation-Track II

Chair: Dr. Charu C. Mishra, Govt. NES P.G. College, Chattisgarh



	15:30-16:00
	Tea



	17:00-18:00
	Round Table: Writers’ Conclave: An Evening With Re-Markings 



	
	Prof. Michael C. Shapiro, Professor Emeritus & Former Head, Dept. of Asian Languages, University of Washington, Seattle, USA


October 6, 2018

Venue: LT4, Aryabhatt Bhawan II (JBS)

	
	Plenary 3: Translation, Techniques & Technology

	
	

	9:30-10:00
	 Prof Saba Bashir, Writer & Visiting Faculty, Jamia Milia Islamia University, Delhi

In Search of Equivalence: Unravelling the Element of Untranslatability


	10:00-10:30
	Prof. V.P.Singh, University Of Allahabad

Globalization & Translation: New Paradigms



	10:30-11:00
	Tea

	
	

	11:00-11:30
	 Prof. M.J. Warsi, Aligarh Muslim University, Aligarh, Former Professor, Washington University of St. Louis, USA

Translation Across Cultures: The Construction and Representation of Linguistic and Cultural Diversity



	11:30-12:00
	Discussion


	12:00-12:30


	Valedictory:  Prof. Girish Nath Jha, JNU



	13:00-14:00


	Lunch



	14:00-15:30

Venue: LT3

Venue: LT1
	EVENTS

Ideate & Create

ICTAC in Association with IEEE

Tricothon: Diluting the Lines between Culture, Tech & Code




	TECHNICAL SESSIONS

Date: 04-October-2018

   




                         Venue: LT4

Track 1: Translation, Culture & Literature I
Technical Chair- Dr Tulika Chandra
Author

Institute

Title

Time

Aditi Bhardwaj

The IIS University, Jaipur

A Dalit’s Cry: Who Am I?

14:30-14:45

AttrayeeAdhya

GD Binani PG College, Mirzapur

Hundred Years Of Gitanjali : Tagore’s Translation Vs Radice’s Version

14:45-15:00

Renu Rani

Banasthali Vidyapith, Rajasthan

Translating Culture across the Globe through: Shiva Trilogy & The Good Man Jesus and The Scoundrel Christ

15:00-15:15

Akriti Sharma

University of Jammu, Jammu & Kashmir

Translation and Bridging Gaps – A Link Between Russian and Dogri Folktales through Propp
15:15-15:30
Vandana 
Daulat Ram College, New Delhi

Emergence of Dalit Literature in Translation: Negotiating Linguistic, Cultural and Power Politics in India
16:00-16:15

Ritu Sinha

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

The translated world of Gita Press: A sociological Analysis

16:15-16:30

Pallav Vishnu
Aligarh Muslim University, Aligarh

Translating a Text Means Translation of a Culture and not Merely the Words

16:30-16:45
Olivia Biswas

Delhi School of Economics, Delhi

One City and Myriad Cultures: Translating Cultural Livability of the Walled City of Delhi

16:45-17:00
Date: 04-October-2018






                         Venue: LT5

Track 2: Translation, Arts & Historical Narratives

Technical Chair- Dr Sonjoy Dutta Roy
Author

Institute

Title

Time

C. Ganga Lakshmi

MEPCO Schlenk Engineering College, Sivakasi

Parallelism Of Myth And Movie – A Critique On Translation Of “Vikramathithan Vethalam” Stories Into “Vikram Vedha” Movie
14:30-14:45

Shubhangi Jain

Banasthali University, Tonk, Rajasthan

Magic  Realism in the Contemporary World Across Continents : Translating Past Vision into Futuristic Aspirations
14:45-15:00

Shrobona Banerjee

Ambedkar University Delhi

Conceptualizing the Socio-Cultural Identity of the Marginalized: Popular Print Culture in the late 19th and early 20th century Calcutta
15:00-15:15
Priya Dinesan

Tilak Maharashtra Vidyapeeth. Pune

Sanctumspace to Cyberspace: The expedition of Bharatanatyam pedagogy

15:15-15:30
Puneet Pannu

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Translation & Ideological bridging

16:00-16:15

Sharmila Rao P.N
Manipal University and Goa University
Multilevel Translations That Occur In Performing Arts

16:15-16:30

Suma Dawn

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Dance Narration Translation: From Real on to Virtual Avatar

16:30-16:45

Ekta Srivastava

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Translating from Text to Screen: A Comparative Analysis of Adaptations of Hamlet across Cultures

16:45-17:00

Nitika  Singh

Children Academy, Jaipur

Examining the Role of Translators as a Driving Force

17:00-17:15

Deepa Sarabhai

Manipal University, Jaipur.
Tales of Mystic East: Dissolving Boundaries and Creating Harmony
17:15:17:30
Date: 04-October-2018






                          Venue: G11

Track 3: Translation, Language & Literature-II

Technical Chair-Dr Sunita Rani

Author

Institute

Title

Time

Shubhra Joshi

Dr. Mohanlal Piramal Girls PG College, Bagar (Rajasthan)

A Glimpse of Cultural Translation through ‘Song of the Road’

14:30-14:45

Sonali Lakhera

UPES, Dehradun

Othello Thou art Translated: Othello in Uttarakhand

14:45-15:00

Sugandha Srivastava

National P. G. College, Lucknow

Translation of Myth and Folklore into Literature through Girish Karnad’s Play ‘Hayavadana’

15:00-15:15
Monali Bhattacharya

Jaypee Institute Of Information Technology, Noida

Translating Semantics of semiotics in Contemporary Literature:An Overview

15:15-15:30
Charu C. Mishra  

Govt. RBR NES PG College , 
Chhatisgargh
Harmonizing In-Between Self:  Trans-Cultural Memory in Diaspora Fiction

16:00-16:15

Shalini Shah

Banasthali University, Rajasthan

Exploring the Nuances of Traslation  through Laxmi Prasad Devkota’s Select Poems

16:15-16:30

Tulika Ghosh

University of  Lucknow, Lucknow

Myth, Memory and Identity: Reading Bharti Kirchner’s Shiva Dancing

16:30-16:45

V. ArtiAnitha

 Coimbatore Institute of Technology, Tamil Nadu

The problems, pitfalls, solutions and compromises of translating literary texts. Premchand’s short stories: a case study

16:45-17:00

Shaista Maseeh

Qassim Private Colleges, Al Qassim, KSA, UAE

Richard S Burton’s Arabian Nights: A Translation Bridging Gaps Temporally and Spatially.

17:00-17:15

Date: 04-October-2018






                         Venue: G12

Track 4: Translation, Historical Narratives & Literature III

Technical Chair- Dr. Dipa Chakravorty

Author

Institute

Title

Time

AnupamaJaidev

Maharaja Agrasen College, University of Delhi

Translating theIn-Scribed Body: Cultural Alterity and a Draupadi’s Counter Narrative

14:30-14:45

Vandana Sharma 

Central University of Jammu, Bagla, Rahya - Suchani,m,Samba, J&K  

Situating Hegemony and Appropriating Power: Investigating Select Postcolonial Translations

14:45-15:00

Joyjit Ghosh

Vidyasagar University, Midnapore, West Bengal

Translation as a Cultural Dialogue between the East and the West: Re-reading ‘The Nobel Prize Acceptance Speech’ by Tagore  

15:00-15:15
Seema Sinha

BITS Pilani

Parthenogenesis in Translation: Gender fluidity in Indic Myths

15:15-15:30
Sandhya Sharma

Vivekananda College, University of Delhi

Mapping Continuity and Changes in Socio-Political Worldviews in Medieval Indian BrajBhasha Literature

16:00-16:15

Samea Haleem

Jamia Millia Islamia, New Delhi

Dramatic Interventions: Political, Economic and Ecological Perspectives from the plays of Caryl Churchill

16:15-16:30

Nishtha  Dev

Sophia College for Women, University of Mumbai

Translating texts, translating politics: A study of William Jones’ 1789 translation of Kalidasa’sAbhigyanShakuntalam

16:30-16:45

Vijayshree Dwivedi

Jaypee Business School,  Noida

Bhagavad Geeta “The Theory of everything"

16:45-17:00

Nilu Choudhary

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Translating Emotional Plight and Politics of Marginalization in Dattani’s play  ‘Tara’

17:00-17:15
Date: 04-October-2018






                          Venue: G13

Track 5: Open Theme-I

Technical Chair- Prof. Nibir Ghosh
Author

Institute

Title

Time

Sonalee Srivastava

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Exploring the determinants of Human Resource Information System-A conceptual framework

14:30-14:45

Smita Khare

M.G.C.G.V. Chitrakoot,  M.

Smartphone’s and Buying Behavior Of Teenagers

14:45-15:00

Shikha Kumari

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Coping: A way of life for elderly living alone or with spouse

15:00-15:15
Akshya

BITS Pilani, Rajasthan

Portrayal Of Subversive Femininity In 21st Century Media

15:15-15:30
Parul  Bhargava

Poddar Group Of Institutions, Jaipur
Marketing Communication Approach for the Digital Era

16:00-16:15

Namita Gupta

Sharda University, Greater Noida

A Qualitative Study Analyzing the Cultural Impediments in the Implementation Of Kaizen in Indian Auto Ancillaries

16:15-16:30

Rashmi Jacob

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Emoted Development: Making Sense of Enchantment with a Survey of Emoji

16:30-16:45

Naveen Mishra

Banasthali University, Rajasthan

Too much noise on TV:

Does noise on TV debates qualify for discursive violence?

16:45-17:00

Date: 05-October-2018






                         Venue: LT4
Track 6: Translation, Text & Translator

Technical Chair- Dr Attrayee Adhya

Author

Institute

Title

Time

Dipa Chakrabarti

Amity School of Languages, Amity University Rajasthan, Jaipur

Eugene Onegin : A Challenge for translation

14:00-14:15

Umesh Kumar Gupta

Amity University, Rajasthan

Translation of Chinese Text into English: Challenges and Techniques

14:15-14:30

Tulika Chandra

Shiv Nadar University, Greater Noida

‘Teaching Translation: Nurturing a Translator’

14:30-14:45

Mukesh Kumar Pareek

Cosmos, Jaipur, Rajasthan

Translation Studies and Translator

14:45-15:00

Sanoj Stephen

Indian Institute of Technology (Indian School of Mines)

Dhanbad, Jharkhand, India

The Challenges and Strategies in Translating Proverbs from Santali into English

15:00-15:15

Praggya M. Singh

CBSE, New Delhi

Translation & Translation Studies: An Overview of Theoretical & Practical Aspects

15:15-15:30

Vartika Srivastava

Amity University, Lucknow

Graphic novels: translating mythology into technological deliverance

16:00-16:15

Swati Kumari

Amity University, Rajasthan

Translation Studies: Socio-Cultural Contexts or Co-Texts for the Translator?

16:15-16:30

Alisha Baglari

The English and Foreign Language University

Hyderabad
Reading of Naked Body Protest in Manipur as a weapon of Resistance

16:30-16:45

Date: 05-October-2018






                        Venue: LT5
Track 7: Languages & Translation

Technical Chair- Dr Sunita Rani
Author

Institute

Title

Time

Tanzil Ansari

Jawahar Lal Nehru University, New Delhi

Translating Prem Chand’s Stories into French

14:00-14:15

Rizwan Wadood

Abu Dhabi Men’s College, Higher College of Technology, UAE

Youth and Digital Empowerment Making a case for exploring empowerment potential through digital engagement.

14:15-14:30

Kamal Jaiwal

Higher Colleges of Technology-ADM, 

Abu Dhabi (United Arab Emirates)

Aviation Language: A Case of Multicultural, Multinational Industry

14:30-14:45

Manish Ranjan
Banaras Hindu University, Varanasi, India
La Situation des Femmes dans la Société Indienne: De la Période Antique à l'époque Moderne

14:45-15:00

Suketu

Pondicherry University

Read, Rewrite and Laugh: translating poly-semiotic humour in multimodal text

15:00-15:15

Sherin Zenofer. Z

Sri Krishna Arts and Science College, Sugunapuram, Coimbatore

A Study On Importance Of Other Languages And Benefits Of Translation Works Through Technology

15:15-15:30

Rakesh Kumar Yadav

Agra College, Agra

Anuvaad: Ek Avshayakta

16:00-16:15

Sapna Tarun

Agra College, Agra

Bhartiya Sahitya avam Sanskriti ka Sampoorna Vishv mein Anuvaad

16:15-16:30

Jasram

Agra College, Agra

Adunik Uug Mein Anuvaad ka Varchasv

16:30-16:45

Anupama Yadav

Agra College, Agra

Vishva Sahitya avam Sanskritiyon ka Anuvaad

16:45-17:00

Date: 05-October-2018






                          Venue: G11
Track 8: Translation & Literature-IV

Technical Chair- Joyjit Ghosh

Author

Institute

Title

Time

Anshima P. Srivastava
NIIT, Neemrana

Kalidas’ Ambition and Fulfilment: The Pull in Opposite Directions

14:00-14:15

Aditi Dev Deol

Amity University, Jaipur

Language, Migration and Resilience: An analysis of Immigrant Experience in Girl in Translation

14:15-14:30

Bidisha Pal

IIT(ISM) Dhanbad

What is translated; what is not translated: A study of translational ‘loss’ and ‘gain’ from select Bengali Dalit short stories

14:30-14:45

Pragya Mishra

Poornima University, Jaipur

Glocalization of English: An Observation of Innovative and Trendy Methods Like Communicative Language Teaching, Computer Assisted Language Learning and Web Based Learning

14:45-15:00

Kaushal Kishore Sharma

Amity University Rajasthan

Translation: Dismantling the primary text?

15:00-15:15

Amutha A

 Sri Krishna College of Engineering and Technology, Coimbatore Tamil Nadu

A comparative analysis of contemporary generation with their inmates – A critical study on badaga tribes and their lifestyle translation
15:15-15:30

Shuchita Chandhok

Amity University, Noida.

Transforming Identities and Eloquent Voices: Studying Novels of Krishna Sobti in Translation

16:00-16:15

Parul Mishra

Amity School of languages

Translation Versus Originality

16:15-16:30

Manoj Kumar

Amity University Rajasthan, Jaipur

Translating Folklore in Special Reference to Rajasthan

16:30-16:45

Date: 05-October-2018






                          Venue: G12
Track 9: Computational Linguistics, Machine Translation &  Technology

Technical Chair- Dr Praggya M. Singh

Author

Institute

Title

Time

Parmeet

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

A Distributed Approach for Text to American Sign Language Translation

14:00-14:15

Venu Shree

BanasthaliVidyapith, Rajasthan

Machine Translation: Divergence in Hindi-English Language Pair

14:15-14:30

Shikha Mehta

Dept. of Comp. Sc. & Engineering, JIIT, Noida

Multilingual Short Text Identification- A Machine Learning Approach 

14:30-14:45

Niti Mittal

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Mobile Assisted Language Learning (MALL) as a Medium of Language Learning

14:45-15:00

Venu Shree

BanasthaliVidyapith, Rajasthan

Digital Humanities: Can Machine Translation Replace Human Translation?
15:00-15:15

Mohd Tanveer

University of Kashmir, Srinagar, Jammu and Kashmir

Hindrances  in translating  metaphorical  expressions

15:15-15:30

Suraj Begum

Department of Science and Humanities (English),Sri Krishna College of Engineering and Technology, Kuniamuthur, Coimbatore-Tamil Nadu

Emerging Trends in Language Teaching Through Tall, Call, Mall And Its Easy Access Of Translation

16:00-16:15

Date: 05-October-2018





                
            Venue: G13
Track 10: Open Themes-II

Technical Chair- Prof. V.P.Singh
Author

Institute

Title

Time

Purwa Srivastava

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Critical analysis of institutional investor’s endurance in IPO: A review of Theory and Empirical Work

14:00-14:15

Alisha Soni

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Entrepreneurship and Entrepreneurial Intentions: A Review Based Study

14:15-14:30

Nibha Sinha

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Communicating about Breast Cancer through Facebook in India:  A Content Analysis of Breast Cancer Awareness page

14:30-14:45

Deepa Bhaskaran

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Impact of Internationalisation on Higher Education Landscape in India

14:45-15:00

Chandan Medatwal

IILM Academy of Higher Learning, Greater Noida

Womens’ role in International Business- with special reference to Hofstede’s Cultural Dimensions

15:00-15:15

Mohini Gupta

Jaypee Institute of Information Technology, Noida

Quest on Interdisciplinary factors of entrepreneurship empowering economic growth

15:15-15:30




